
easopis Acta oeconomica et informatica je vedecke periodikum FEM SPU v Nitre,
v ktorom sa publikuju povodne prace suvisiace s problematikou. Akceptuju sa
prispevlry, ktore doposiar neboli publikovane, ani prijate na publikovanie inde,
bez ohradu na pracovnu prisluthosf autora k SPU. Autor je zodpovedq za odbor-
nu a formalnu spravnosf prispevku. 0 uverejnenfrozhoduje redak8nd rada easopi-
su a to so zreterom na oponentske posudlry, vedeclq vjanam, prinos a kvalitu
prace.

ttruktUra prispevku
Nazov — kratka, struend, jasnd informacia o obsahu elanku. Ako prvjr v poradi sa
uvadza nazov prace v slovenskom jazyku, potom ndzov prace v anglickom jazyku.
Autori — uvadzajt.1
sa krstne mend a priezviska kahleho, kto prispel ku vzniku prispevku. Neuvadza-
jii sa vedecke a pedagogicke hodnosti. Do nasledujikeho riadka sa uved6 praco-
viska autorov.
Abstrakt (suhrn) v angliatine — musi jasne stanovif der vliskumu, priniesf struaq
popis pokusu (pokusov), hlavne pozorovania, Wsledlry a zdvery. Nemal by pre-
siahnuf 200 slov, ale nemal by klesnuf pod 100 slov. Abstrakt mug byf zrozumiter-

aj bez odvolania sa na aldnok. Vgeobecne zname tvrdenia su v abstrakte
zbytoone. Kaidji odkaz na autora sa ma robif v tretej osobe, v prvej vete sa treba
vyhntif opakovaniu nazvu aldnku, na zaaiatku treba poukazaf na predmet vjt-
skumu, v same musia byf zahrnute novO fakty, afselne Odaje uvadzand v aldnku a
uvedend poditO metody. Krudove slovd v anglietine — nemalo by ich byf viac ako
pdf. Uvadzaju sa za abstrakt v angliatine s ma10 zaeiatoeqm pismenom.
Uvod — mal by poskytovaf prehrad suvisiacich prac, vhodne odkazy na literaturu
a poskytrulf informacie o stave vjiskumu danej problematilry. Ovod by sa nemal
elenif na podkapitoly.
Material a metody —tato oasf by mala maf vhodne podkapitoly popisujUce pou2ite
zariadenia, ãinidlá, postupy. Treba poskytnuf postaaujiice podrobnosti o met&
dach a vybavenitak, aby odbornik mohol zopakovaf popisand postupy. Treba cito-
vaf prebrate metOdy z adekvatnej literatury.
Wsledlry a diskusia — vsledlry predlo2if struane v podobe tabuliek a obrdzkov.
Poskytnid dostatok Odajov na zdovodnenie zdverov. Nepredkladaf tu istu informa-
ciu vo viace*h formach (tabully, grafy, text). V diskusii treba upozornif na vja-
nam zisteni a ak je to mob* porovnaf ziskand informacie s predchadzajucimi
poznatkami. Taburky, obrdzky — musia byf oznaeenO zrozumiterqm sposobom,
fotografie, graficke zobrazenia, diagramy, mapy a pod. musia mat vysvetrovaciu
legendu. Nazvy tabuliek a obrdzkov preldend do anglickeho jazyka treba uvadzaf
hned pod taburkou, prip. obrdzkom. Texty v taburkach oefslovaf a ich preklad
uviesf tak isto pod taburkou. Obrazky musia byt na diskete (stibory*.pcx,*.tif),
alebo vyhotovene na pauzovacom papier!, pripadne vytlaaene na laserovej
tlaaiarni.
Abstrakt (suhrn) v slovenskom jazyku — platia tie iste pravidld ako pre abstrakt
v anglietine.
Kruoove slovd v sloveneine — pozri Kruoove slovd v anglietine.
LiteratUra — za presnosf Lidajov o pou2itej literatUre zodpovedd autor. Pri popise
pou'litej a citovanej literatUry treba rapektovaf STN ISO 690. Zoznam pou2itej li-
teratury musi byf usporiadaq abecedne podia priezviska autora. Informdcie
kane prostrednictvom Internetu sa popisuju tak, ie sa uvedie priezvisko a meno
autora, nazov materidlu a presnd URL adresa (napr. URL: http://www.uniag.sk).
Citacie v texte sa popisuju formou odkazov na zoznam poditej literatury a to tak,
ie sa do zatvorky uvedie priezvisko, ãi priezviska autorov a rok vydania. Ak sa
uvadza priezvisko autora dokumentu vo vete v prislu§nom pade, uvedie sa do za-
tvorky za nim rok vydania. Dye, alebo viac prac toho isteho autora, ei autorov, pub-
likovand v rovnakom roku sa odlIaia pridanim „a", „b", nc" za rok vydania.
Kontaktna adresa — uvedie sa cele meno (aj tituly) prveho autora a upind adresa
jeho pracoviska, vratane aisla telefonu, faxu, pap. e-mail.
Jazyk prispevku
V prispevkoch publikovanjrch v slovenskom jazyku treba regpektovaf jazykoW za-
kon. Pri prekladoch abstraktov do angliatiny treba vychadzai z gramaticlqch pravi-
diel britskej anglietiny. Obchodnd pomenovania konkretnych Wrobkov by mali byf
napisand verlqmi zaeiatooqmi pismenami a mali by mat uvedend meno a adresu
Wrobcu. Ak ma vIjrobok obchodn6 zna8ku TM ai registrovanu obchodnii znab'ku 0,
treba ich uviesf k nazvu Wrobku. Okrem behjich skratiek mob° pouiivaf i skrat-
lry, ktore vytvoril autor, ale pri ich prvom vjiskyte sa musia vysvetlif. Pou2ivaf jed-
notky SI a jednotky od nich odvodene.
Prispevky posielajte na diskete v programe WORD najlep§ie s priponou
*.rtf a suaasne vytlaeene na adresu administracie redakcie: Oddelenie vedecko-
Wskumnej oinnosti, D-FEM, SPU Tr. A. Hlinku 2, 949 76 Nitra.

General Information
Acta oeconomica et informatica is a scientific journal of the Slovak Agricultural
University in Nitra, in which original scientific papers are published. Only papers
which have not been published or simultaneously submitted to other journals will
be accepted, regardless the author's appurtenance to the University. Author is
responsible for the scientific quality and formal correctness of the paper. The
Board of editors of this journal will decine on paper publication, with respect to
expert opinions, scientific importance, contribution and quality of the paper.

Paper Structure
Title — short, brief, and concise information on the paper content.
Authors — the surnames and initials of the first names of all authors, who
contributed to the paper origination, followed by the workplace address at the next
line. Academic degrees should not be forwarded.

Abstract in English — it should clearly estimate goals of research and bring a brief
description of experiment(s), the main observations, results and conclusions.
Provide an abstract of not more than 200 and not less than 100 words. It should be
clear, without referring to the paper. Use complete sentences and limit the use of
abbreviations. Each reference to the author should be written in capitals.
Repeating the paper title at the beginning of the abstract is not recommended. The
subject of the paper should
be given at the beginning, new facts, data, and methods should be presented
herein.

Key words in English — up to a maximum of five key words starting with small
letters should be listed at the end of the Abstract.

Introduction — should afford a review of the related works and the information
concerning the state of the research of the relevant questions. Related references
are recommended. The introduction should not be divided into subunits.

Material and Methods — this section should consist of subunits decsribing
equipment, methods, and procedures. It's necessary to provide readers with
enough details of methods and equipment to enable the described procedure to
be repeated. When the methods are not original, the adequate references are
recommended.

Results and Discussion — the results should be presented briefly in tables or
figures. Provide enough data to give reason for the conclusions. The same
information should not be given in different forms (tables, graphs, text). In the
discussion, there is necessary to emphasize the importance of the findings and to
compare the information obtained with existing knowledge, if possible. Tables and
figures should be marked in understandable way; photos, graphs, diagrams,
maps, etc. should have a legend. English translation of the titles of tables and
figures should be put right bellow the table or figure too. Only drawings drafted on
glossy paper or printed by a laser printer will be accepted. Using abbreviations
which are not official is not alloyed without explanation. Using TM and with
products is necessary. Use SI units and the derivated ones.

References — references should be listed in alphabetical order. The references to
information obtained through Internet should be provided with the URL address
together with the date of the information acquiring. Interlinear references should
be introduced as a reference to the list of references as follows: Put author's
surname and the year of edition into brackets. Differentiate two or more references
of the same author using na", „le, etc.

Author's address — the full name (including scientific degrees) of the first author
and complete address of his working place, including telephone and fax number
and e-mail.

Manuscripts for Publication
Send to the Department for Science and Research, Faculty of Economics and
Management, Slovak Agricultural University, Tr. A. Hlinku 2, 949 76 Nitra, Slovak
Republic, at the diskette, written in Word British English is recommended.
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